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Národní legislativa

Novela zákona č. 110/1997 Sb.,  

o potravinách a tabákových 

výrobcích – č. 174/2021 Sb.

Definice:

• potravinami živočišného

původu - … hmyz určený k

lidské spotřebě a výrobky

získané zpracováním tohoto

hmyzu nebo dalším

zpracováním takto

zpracovaných výrobků

• nikotinový sáček bez

obsahu tabáku - výrobek

bez tabáku obsahující nikotin

pro orální užití

Pr i m á r n í m  c í l e m  

z a p r a c o v á n í  z m ě n  

v d ů s l e d k u  p ř i j e t í  n o v é h o  

e v r o p s k é h o  n a ř í z e n í  o  

ú ř e d n í c h  k o n t r o l á c h  ( E U )  

č .  2 0 1 7 / 6 2 5

Schválen 13.4.2021

Platnost od 27.4.2021

Účinnost od 12.5.2021 
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Zásady správné zemědělské a výrobní praxe 

produkce hmyzu určeného pro lidskou 

spotřebu

 rostoucí zájem o chov a zpracování hmyzu

 zástupci dozorových orgánů - vypracovali dokument pro výrobce a

zpracovatele jedlého hmyzu: Zásady správné zemědělské a

výrobní praxe produkce hmyzu určeného pro lidskou spotřebu

 https://www.bezpecnostpotravin.cz/UserFiles/Zasady%20produk

ce%20hmyzu%204%20(2).pdf

 Hmyz povolený k uvádění na trh:

 Tenebrio molitor – potemník moučný 

 Alphitobius diaperinus – potemník stájový 

 Acheta domesticus – cvrček domácí 

 Grylodes sigillatus – cvrček krátkokřídlý 

 Grylus assimilis – cvrček banánový 3

https://www.bezpecnostpotravin.cz/UserFiles/Zasady%20produkce%20hmyzu%204%20(2).pdf
https://www.bezpecnostpotravin.cz/UserFiles/Zasady%20produkce%20hmyzu%204%20(2).pdf


Národní legislativa

Novela zákona č. 110/1997 Sb.,  

o potravinách a tabákových 

výrobcích – č. 174/2021 Sb.

§ 3 Provozovatel potravinářského podniku je povinen:

s ohledem na povahu potraviny přiměřeně zkrátit datum minimální trvanlivosti nebo

použitelnosti uvedené na obalu potraviny, pokud byla rozbalena za účelem prodeje

jednotlivých částí spotřebiteli

stanovit i podmínky jejího dalšího uchování tak, aby nedošlo ke zhoršení jakosti a bezpečnosti

potraviny

zaznamenat datum rozbalení potraviny

uchovat v místě prodeje jednotlivých částí potraviny po dobu jejich uvádění na trh původní

obal potraviny nebo etiketu, které obsahují povinné informace, popřípadě čitelnou a

srozumitelnou kopii obalu nebo etikety

Upravené ustanovení § 3 odst. 1 písm. l) nabývá účinnosti 1.10.20214



Národní legislativa

Novela zákona č. 110/1997 Sb.,  

o potravinách a tabákových výrobcích – č. 174/2021 Sb.
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 § 3 Provozovatel potravinářského podniku je povinen:

 q) neprodleně vyřadit z dalšího uvádění na trh, odděleně umístit a připojit 

informaci o vyřazení, potraviny:

1. uvedené v § 10 odst. 1 písm. a) až f) a potraviny s prošlým datem 

minimální trvanlivosti, které nejsou bezpečné,

2. balené do obalů, které neodpovídají legislativním požadavkům nebo do 

obalů, které nechrání potraviny před znehodnocením,

3. nedostatečně nebo nesprávně označené,

4. neodpovídající požadavkům na jakost stanoveným prováděcím právním 

předpisem nebo deklarovaným výrobcem,

5. páchnoucí, pokud pach není charakteristickou vlastností výrobku, nebo 

jinak poškozené, deformované, znečištěné nebo zjevně chemicky nebo 

mikrobiologicky narušené,

Upravené ustanovení § 3 odst. 1 písm. q) nabývá účinnosti 1.10.2021



 V těsné blízkosti nebalené 

potraviny nabízené k prodeji 

samoobslužným způsobem musí 

být uvedeny údaje o seznamu 

složek a obsažených alergenech. 

Povinnosti provozovatelů potravinářského podniku – NEBALENÉ POTRAVINY

Novou povinností v ustanovení § 8 odst. 1 písm. e) zákona o potravinách 

je vyžadováno:

 Stávající ustanovení § 8 odst. 1 

zákona o potravinách stanovuje jasný 

způsob pro provedení povinnosti 

deklarovat seznam složek a přítomné 

alergeny, tj. v těsné blízkosti 

potraviny, viditelně umístěno, 

snadno čitelné.
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Národní legislativa

Novela zákona č. 110/1997 Sb.,  

o potravinách a tabákových výrobcích – č. 174/2021 Sb.



V těsné blízkosti potraviny  

•název a adresa PPP, který potravinu vyrobil

•název potraviny (podle podmínek nařízení (EU) č. 1169/2011)

•údaj o množství hlavní složky (pokud stanoví vyhláška)

•údaj o třídě jakosti (pokud stanoví vyhláška)

•země původu (podle podmínek nařízení (EU) č. 1169/2011)

• seznam složek (podle podmínek nařízení (EU) č. 1169/2011)

• údaj o přítomnosti alergenů (podle podmínek nařízení (EU) č. 1169/2011)

V blízkosti místa nabízení k prodeji

•DMT, DP (může být i pouze na etiketě)

•údaj o přítomnosti alergenů (podle podmínek nařízení (EU) č. 1169/2011) - DOBROVOLNĚ

Na vyžádání spotřebitele nebo viditelně jinou formou zpřístupnit

•seznam složek (podle podmínek nařízení (EU) č. 1169/2011) - DOBROVOLNĚ

•množství zdůrazněné složky (podle podmínek nařízení (EU) č. 1169/2011)

! Údaje pocházející z nařízení (EU) č. 1169/2011 se uvedou podle podmínek nařízení !

Národní legislativa

Novela zákona č. 110/1997 Sb.,  

o potravinách a tabákových výrobcích – č. 174/2021 Sb.



Logo česká 

potravina

Při uvádění 

potraviny na trh lze 

poskytnout informaci 

slovy "česká 

potravina", grafické 

znázornění stanovené 

prováděcím právním 

předpisem nebo jinou 

informaci zejména 

slovní, obrazovou 

nebo grafickou 

naznačující, že země 

původu potraviny je 

Česká republika, 

pokud…  

„100 % všech 
složek celkové 
hmotnosti 
nezpracované 
potraviny, 
vinařských 
produktů nebo 
mléka pochází 
z České 
republiky, a 
prvovýroba, 

narození, 
chov,

porážka
zvířat a 
všechny fáze 
výroby 
proběhly na 
území České 
republiky…“

Součet hmotnosti 

složek 

pocházejících z 

České republiky 

tvoří nejméně 75 

% celkové 

hmotnosti všech 

složek stanovené 

v okamžiku jejich 

použití při výrobě 

potraviny jiné 

než nezpracované 

potraviny a 

mléka a výroba 

proběhla na 

území České 

republiky. 

Přidaná voda se 

do celkové 

hmotnosti 

nezapočítává, 

nebo

Jde o 

potravinu 

stanovenou 

prováděcím 

právním 

předpisem, 

jejíž výroba 

proběhla na 

území České 

republiky
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Upravený § 9b  nabývá účinnosti 1.1.2022

http://www.google.cz/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&frm=1&source=images&cd=&cad=rja&uact=8&ved=0CAcQjRxqFQoTCPzHmJKxtcgCFYMTLAod9iwMEQ&url=http://www.ceskenovinky.eu/2015/07/28/ministr-jurecka-spotrebitele-snaze-poznaji-ceske-zbozi-ministerstvo-zemedelstvi-predstavuje-nove-logo-pro-ceskou-potravinu/&psig=AFQjCNGLOGPm3K2ftsJSnFpCiP4vIWvlDA&ust=1444479905858976


Vyhláška č. 204/2021 Sb.

o Tato vyhláška nabývá účinnosti dnem 1. ledna 2022.

o Výroba těchto potravin je v rámci České republiky historicky tradiční

o 17 potravin 

Potravinami podle § 9b odst. 1 písm. c) zákona jsou:

Čokoláda a čokoládové bonbony - Vyhláška č. 76/2003 Sb.

Pražená káva, instantní káva, kávový extrakt - Vyhláška č. 330/1997 Sb.

Pražená káva bez kofeinu - Vyhláška č. 330/1997 Sb.

Kávoviny - Vyhláška č. 330/1997 Sb.

Extrudované a pufované výrobky - Vyhláška č. 18/2020 Sb.

Vyhláška o seznamu potravin podle § 9b odst. 1 písm. c) 

zákona o potravinách a tabákových výrobcích
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Národní legislativa

Novela zákona č. 110/1997 Sb.,  

o potravinách a tabákových 

výrobcích – č. 174/2021 Sb.

Nový § 9c:

Při uvádění potraviny na trh lze poskytnout informaci 

o jejím výrobci výrazem „VÝROBCE:“ nebo výrazem, 

který má pro spotřebitele stejný význam, pokud za 

touto informací následuje jméno a příjmení nebo 

název anebo obchodní firma a adresa provozovatele 

potravinářského podniku, který potravinu vyrobil.

Pokud se sídlo provozovatele potravinářského podniku 

podle odstavce 1 a jeho provozovna, ve které byla 

potravina vyrobena, nacházejí v různých zemích, 

uvede se také název země, ve které se nachází 

provozovna, a to uvozený výrazem: „provozovna:“.

• Nový § 9c  nabývá účinnosti 1.1.2022
10

Výrobce:

Pekárna

u Benešů s.r.o.

Mostecká 310,

Lánkov 311 00

Česká republika



Národní legislativa

Novela zákona č. 110/1997 Sb.,  

o potravinách a tabákových 

výrobcích – č. 174/2021 Sb.

Dvojí kvalita potravin

§ 10 

Na trh je zakázáno uvádět potraviny

g) zdánlivě totožné s potravinou uváděnou na trh v jiných členských 

státech Evropské unie, ačkoliv potravina uváděná na trh v České 

republice má podstatně odlišné složení nebo vlastnosti, pokud to není 

odůvodněno oprávněnými a objektivními skutečnostmi a pokud není 

potravina opatřena snadno přístupnou a dostatečnou informací o 

tomto odlišném složení nebo vlastnostech

Pracovní materiál - Základní principy kontroly dvojí kvality potravin

27.7.2021 – verze 4

https://www.szpi.gov.cz/clanek/zakladni-principy-kontroly-dvoji-kvality-

potravin.aspx
11

https://www.szpi.gov.cz/clanek/zakladni-principy-kontroly-dvoji-kvality-potravin.aspx


Národní legislativa
Novela zákona č. 110/1997 Sb.,  

o potravinách a tabákových výrobcích – č. 174/2021 Sb.

 Provozovny s prodejní plochou větší 
než 400 m2

 Povinnost poskytnout bezplatně 
neziskové organizaci ty potraviny, 
které nejsou v souladu s požadavky 
ale jsou bezpečné 

 Tyto neziskové organizace určí 
ministerstvo rozhodnutím vydaným 
z moci úřední

 Tato povinnost se nevztahuje na 
nápoje s obsahem alkoholu nad 
0,5 % objemových

 Při distribuci potravin je zakázána 
propagace jiné osoby než 
neziskové organizace, 
provozovatele potravinářského 
podniku poskytujícího bezplatně 
potraviny nebo veřejně prospěšné 
právnické osoby

Poskytnutí potravin neziskové organizaci - § 11 
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Vztahuje se na potraviny

➢ nejsou v souladu s požadavky 

potravinového práva

➢ ale jsou bezpečné !!!

• Lze poskytnout humanitárním a charitativním 

organizacím 

• Seznam - www.eagri.cz

• Plýtvání potravinami

http://eagri.cz/public/web/mze/potraviny/plytvani-

potravinami/

Zákon č. 110/1997 Sb.

Souhrn o darování potravin

http://eagri.cz/public/web/mze/potraviny/plytvani-potravinami/


www.eagri.cz – Potraviny – Plýtvání potravinami

http://www.eagri.cz/


Národní doporučení pro uvádění informací o 
možném a nezáměrném výskytu látek nebo 

produktů vyvolávajících alergie nebo 
nesnášenlivost v potravinách

http://eagri.cz/public/web/mze/potraviny/publikace-a-dokumenty/naroldni-doporuceni-pro-uvadeni-informaci.html

• Aktualizovaná verze

• Doplněn limit pro celer

• Výčet metod

15



Vyhláška č. 18/2020 Sb., o požadavcích na 

mlýnské obilné výrobky, těstoviny, pekařské 

výrobky a cukrářské výrobky a těsta 

 Nová definice: pekárna, pseudoobiloviny, grahamová 

mouka, otruby, čerstvé těstoviny, semolinové vaječné 

těstoviny, kvas, stabilní kvas, knäckebrot, zapékané 

műsli…

 Úprava podmínek a definice: speciální chléb, speciální 

pečivo, jemné pečivo, trvanlivé pečivo ze šlehaných 

hmot, perník, preclíky, trvanlivé tyčinky

 Zavedení nových kategorií chleba: tradiční kvasový, 

kvasový, kvasového typu

 Úprava obsahu tuku u kategorií: jemné pečivo, 

tukových a lehkých tukových náplní a máslových a 

lehkých máslových náplní u cukrářských výrobků

 Nabytí účinnosti – 1.2.2020 16



Nejčastější dotazy k pekařské 

vyhlášce

 Je stanoven minimální povinný podíl grahamové mouky u grahamového 

pečiva?

➢ Pečivo grahamové jako skupina druhu běžné pečivo je ve vyhlášce uvedena

popisným způsobem bez uvedení dalších kritérií. Z toho vyplývá, že není určen

minimální podíl grahamové mouky.

 Je nutné s ohledem na požadavky Nařízení 1169/2011 čl. 22 při označení 

„kvasový“ nebo „kvasového typu“ vyznačovat % podíl kvasu ve výrobku? 

➢ Není povinností výrobce uvádět podíl kvasu ve výrobku, pokud jsou jakostní

požadavky na oprávněnost použití názvu upřesněny v komoditní vyhlášce. Jedná

se o dobrovolné označení povolené nařízením č. 1169/2011 a v tomto případě by

se uplatnila výjimka, uvedená v příloze VIII odst. 1 písm. a) bod iv) nařízení č.

1169/2011, kdy se nevyžaduje uvedení množství složky nebo skupiny složek,

které nejsou takové povahy, aby jejich uvedení v názvu potraviny mělo vliv na

volbu spotřebitele v zemi prodeje, neboť rozdílné množství není podstatné pro

charakterizaci potraviny nebo potravinu neodlišuje od podobných potravin.
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Vyhláška č. 397/2016 Sb. o požadavcích na 

mléko a mléčné výrobky, mražené krémy a 

jedlé tuky a oleje 

Zjednodušuje uvádění obsahu tuku a sušiny na obale

 (4) Údaje o obsahu tuku a obsahu tuku v sušině u mléka a mléčných

výrobků podle této vyhlášky jsou jakostními údaji.

 (5) U mléka a mléčných výrobků, které byly vyrobeny z plnotučného

mléka bez standardizace, nemusí být jakostní údaj uveden. (tj. ani obsah

tuku ani tuku v sušině nemusí být uveden - ALE MŮŽE, SUŠINA SE UVEDE,

pokud tak stanovuje právní předpis)

 (6) U mléka a mléčných výrobků, které jsou označeny výživovými údaji,

nemusí být s výjimkou požadavků stanovených v § 9 odst. 1 až 3 uvedeny

jakostní údaje a údaj o obsahu sušiny (tj. ani obsah tuku, ani obsah tuku v

sušině, ani sušina nemusí být uvedeny – ALE MŮŽE)

 Nabytí účinnosti - 1.1.2020
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Doplňky stravy - notifikace

§ 3d – informační povinnosti PPP

• oznámení v listinné podobě nebo v elektronické podobě dálkovým

přenosem dat její uvedení formou zaslání českého textu označení,

včetně povinných informací o potravinách, který bude uveden na obale

nebo etiketě potraviny

Notifikace přes portál Ministerstva zemědělství (elektronickou 

formou) = SOP (systém pro oznamování potravin)

Výhody pro provozovatele potravinářského podniku

• zjednodušení procesu notifikace

• možnost registrace a uložení základních informací o provozovateli na 

portálu eagri.cz

• možnost nahlížet do svých notifikací

• možnost vygenerování doručenky v českém i anglickém jazyce
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Údaje, které vyplňuje provozovatel 
o svém výrobku

Údaje, které vyplňuje 
provozovatel o sobě
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Seznam některých rostlin pro použití
při výrobě doplňků stravy – 12.7.2021

• tzv. „ČESKÝ BELFRIT“

• Indikativní seznam rostlin, které lze použít při výrobě doplňků stravy

• Neukončený seznam

• Na webových stránkách Ministerstva zemědělství

http://eagri.cz/public/web/file/682359/Seznam_nekterych_rostlin_pr

o_pouziti_pri_vyrobe_doplnku_stravy_f.pdf

http://eagri.cz/public/web/file/682359/Seznam_nekterych_rostlin_pro_pouziti_pri_vyrobe_doplnku_stravy_f.pdf


Momentálně novelizovaná národní 

legislativa - vyhlášky

 Vyhláška, která nahradí vyhlášku č. 157/2003 Sb., kterou se stanoví

požadavky pro čerstvé ovoce a čerstvou zeleninu, zpracované ovoce a

zpracovanou zeleninu, suché skořápkové plody, houby, brambory a

výrobky z nich, jakož i další způsoby jejich označování

➢ Fáze – odesláno do Sbírky zákonů

 Návrh vyhlášky, kterou se mění vyhláška č. 231/2016 Sb., o odběru, 

přípravě a metodách zkoušení kontrolních vzorků potravin a tabákových 

výrobků 

➢ Fáze: projednávání v komisích LRV

 Vyhláška o požadavcích na jakost a zdravotní nezávadnost balených vod

a o způsobu jejich úpravy

➢ Fáze – vypořádávání mezirezortního připomínkového řízení

 Návrh vyhlášky o požadavcích na pokrmy

➢ Fáze – vypořádáno vnitřního připomínkového řízení

 Vyhláška o požadavcích na čaj, kávu a kávoviny 

➢ Fáze – rozpracování před vnitřním připomínkovým řízením
22



Vyhláška o požadavcích na konzervované 

ovoce a konzervovanou zeleninu, skořápkové 

plody, houby, brambory a výrobky z nich a  

banány 

 Nová definice pasterace, kečupu, rajčatového protlaku

 Nová definice ovocného a zeleninového pyré 

 Dále se například upravuje definice pro „ovocný protlak“ 
(nově též „ovocné pyré“), do kterého bude možné přidávat 
vodu nebo ovocné šťávy, avšak pouze v technologicky 
nezbytných případech a množství.

 Nově vloženo – „zeleninové lupínky“, „zelenina v oleji“.

 Nová příloha stanovující fyzikální, chemické a smyslové 
požadavky na výrobky z brambor (např. bramborová kaše, 
br. lupínky, hranolky, krokety, loupané brambory).

 Ukončení notifikace u EK 24.9.2021

 Navržené nabytí účinnosti – 1.1.2022
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Vyhláška, kterou se mění vyhláška č. 231/2016 

Sb., o odběru, přípravě a metodách zkoušení 

kontrolních vzorků potravin a tabákových 

výrobků 

 adaptace na nařízení EP a Rady (EU) 2017/625 o úředních 

kontrolách.

 úprava vyhlášky č. 231/2016 Sb. na základě změn provedených 

novelou zákona č. 110/1997 Sb., o potravinách a tabákových 

výrobcích - zákonem č. 174/2021 Sb.

 promítá rozšíření zmocňovacího ustanovení v § 18 odst. 1 písm. 

m) bodu 4 zákona o potravinách a tabákových výrobcích a 

reaguje na novelizované znění § 16 odst. 6 až 8 zákona.

 Předpokládané nabytí účinnosti první pol. 2022
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Vyhláška o požadavcích na jakost a 

zdravotní nezávadnost balených vod a o 

způsobu jejich úpravy 

 Zpřesnění označování balených vod – pojem „trade

description“ implementován slovy „obchodní název“

 Upraveny limity pesticidních látek

 Upraveny mikrobiologické požadavky na jakost balených 

vod – především požadavky na kolonie bakterií

 Předpokládané nabytí účinnosti první pol. 2022
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Návrh vyhlášky o požadavcích na pokrmy

 požadavky na způsob uvádění pokrmů na trh a

podmínky uchování (např. teploty)

 mikrobiologické požadavky na bezpečnost pokrmů

 technologické požadavky na fritovací oleje

 Předpokládané nabytí účinnosti – první polovina 2022
26



Vyhláška o požadavcích na čaj, kávu a 

kávoviny 

 Rozšíření seznamu rostlin a jejich částí pro výrobu 

ovocných a bylinných čajů

 Úprava třídění čajů, kávy a kávovin a jejich druhů a skupin

 Nová definice čaje bílého, matcha Tea, cibetkové kávy, 

ochucené kávoviny

 Návrh vyhlášky uvádí způsob označení výrobků, do nichž 

byly použity rostliny a jejich části, nesplňující podmínky 

uvedené v příloze 2, s povinností uvést na obale dávkování 

výrobku, dobu používání, specifikace osob, jimž je výrobek 

určen nebo naopak, které osoby výrobek nesmí 

konzumovat. 

 Předpokládané nabytí účinnosti – polovina roku 2022
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Účinnost: 1.4. 2020

Přechodné období: potraviny označené před dnem účinnosti, prodej do
vyčerpání zásob (nevztahuje se na zásobu etiket)

Vodítka jsou k dispozici v českém jazyce ve Věstníku EU:

https://eur-lex.europa.eu/legal-
content/CS/TXT/PDF/?uri=CELEX:52020XC0131(01)&from=CS

Nařízení Komise (EU) 2018/775, kterým se stanoví 

pravidla pro uvádění země původu nebo místa 

provenience primární složky potraviny

28



Čl. 26 odst. 2 písm. a) 

označování země původu nebo provenience CELÉ POTRAVINY

Čl. 26 odst. 3 

označování země původu nebo provenience PRIMÁRNÍ SLOŽKY

OZNAČOVÁNÍ ZEMĚ PŮVODU NEBO MÍSTA PROVENIENCE

29

Nařízení (EU) č. 1169/2011 o 

poskytování informací o potravinách 

spotřebitelům



30

Kolínská klobása

Jihomoravský jogurt

(název potraviny je odkazem 
na místo původu - provenienci)

Označení místa původu potraviny

čl. 26 odst. 2 písm a) nař. (EU) 
1169/2011  

Název je pravdivý

(vyrobeno v Kolíně, v 
Jihomoravském kraji)

Název potraviny je
pravdivou informací 

o místu původu 
(provenienci) 

potraviny 

Potravina nemusí
být označena 
samostatnou 

informací o původu

Název není pravdivý

(nevyrobeno v Kolíně, v 
Jihomoravském kraji)

Název potraviny není
pravdivou informací o 

místu původu 
(provenienci) potraviny 

Potravina musí být 
na obalu označena 

samostatnou 
informací o 

skutečném místu 
původu

Doplněná informace o 
skutečném původu spustí 
označení primární složky 

pokud se její země 
původu liší od země 
původu potraviny

Označení země původu primární 
složky

čl. 26 odst. 3 nař. (EU) 1169/2011 
+ nař. (EU) 2018/775

Název potraviny je
zapsanou ochrannou 

známkou

Nespouští se povinnost 
označit zemi původu 

primární složky na 
základě čl. 1 odst. 2 nař. 

(EU) 2018/775 

Název potraviny není 
zapsanou ochrannou 

známkou

Je země původu 
primární složky stejná 

jako země původu 
potraviny?

ANO

Není povinné uvádět 
zemi původu primární 

složky

NE

Je nutné označit zemi původu primární 
složky na základě čl. 26 odst. 3 nař. (EU) 

1169/2011 a pravidel v nař.  (EU) 
2018/775 - země původu promární složky 

označí se ve stejném zorném poli s informací o 
zemi nebo místu původu potraviny

Označování místa původu (provenience)
potraviny a země původu primární složky
podle čl. 26 nařízení (EU) 1169/2011



Nařízení EP a Rady (EU) 2019/787 o definici, 

popisu, obchodní úpravě a označování 

lihovin…

 Standardizace slazení lihovin: např. ovocné destiláty –
max. 18 gramů/litr, vodka 8 g, Brandy 35 g, rum 20 g.

 Staření lihovin - Doba zrání nebo stáří mohou být v popisu,
obchodní úpravě nebo označení lihoviny uvedeny pouze za
předpokladu, že se vztahují k nejmladší alkoholové složce
této lihoviny a veškeré operace staření výrobku byly
provedeny pod finančním dozorem členského státu nebo
pod dozorem poskytujícím rovnocenné záruky.

 „Popis, obchodní úprava a označení vodky, která nebyla
vyrobena výlučně z brambor nebo obilí či z jejich
kombinace, výrazně uvádějí poznámku „vyrobeno z …“,
doplněnou o název surovin použitých při výrobě lihu
zemědělského původu. Tato poznámka se vyskytuje ve
stejném zorném poli jako zákonný název“.

 Účinnost od 25.5.2021 31



 Stanovisko EFSA  - bezpečnost látky nelze potvrdit

 Evropská komise navrhuje zákaz používání potravinářské

přídatné látky E 171 v potravinách

 Většina členských států požaduje přiměřené přechodné období, 

jde-li o použití předmětné látky v potravinách

 Evropská komise si vyžádala stanoviska všech členských států,

návrh nařízení měnící nařízení č. 1333/2008 o přídatných

látkách byl 28. září 2021 odsouhlasen na Stálém výboru EK.

 Oxid titaničitý by měl zůstat prozatímně na seznamu

povolených přídatných látek, aby bylo možné jeho použití v

lékařství a léčivých přípravcích, dokud nebudou vyvinuty

adekvátní alternativy.

Oxid titaničitý (E 171)
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https://ec.europa.eu/food/farm2fork_en
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Strategie „od zemědělce ke spotřebiteli“ pro spravedlivé, 
zdravé a ekologické potravinové systémy 

Strategie v 
češtině:
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1. Návrh harmonizovaného povinného nutričního označování na přední straně 
obalu, aby spotřebitelé mohli učinit zdravou volbu při výběru potravin 

2. Návrh požadovat u některých produktů povinné označení země původu 

3. Stanovit nutriční profily, s cílem omezit propagaci potravin s vysokým obsahem 
solí, cukrů a / nebo tuků

4. Návrh rámce pro označování potravin s cílem umožnit spotřebiteli, aby se mohl 
rozhodovat na základě jejich udržitelnosti

5. Zahájení iniciativy na podporu změny složení zpracovaných potravin, včetně 
stanovení maximálních limitů pro určité živiny

6. Návrh na revizi pravidel EU pro označování data  (data „spotřebujte do“ a 
„minimálně do“)

7. Označování welfare zvířat



Navrhované možnosti nového systému FOPNL
(podle dokumentu INCEPTION IMPACT ASSESSMENT EK – 23.12.2020)

Tus aut quianih iliquam aspediam Equiae. Fere odis dolupta consequo debist que od ea velit vel 

eostem. Itatescienis dolo streta monete re proen inelnse pnelse nis nus.
Nutričně specifická označování Obecná označování

1.) Numerická 2.) Barevně značená 3.) Podpůrná loga 4.) Známkované 

indikátory

- poskytuje číselné
informace o
energetické hodnotě a
obsah specifických
živin s relevancí k
veřejnému zdraví a
procentuální
prezentací denního
referenčního příjmu

- poskytuje číselné 
hodnoty ohledně 
energetických 
hodnot a obsahu 
specifických živin 
relevantního pro 
veřejné zdraví a 
procentuální 
zastoupení denního 
referenčního příjmu

- poskytuje celistvé 
označení produktu na 
základě jeho 
všeobecného nutričního 
hodnocení pomocí 
podpůrného loga, které 
je aplikováno, pouze 
pokud produkt 
koresponduje s danými 
nutričními kritérii

- poskytuje 
celkovou nutriční 
hodnotu potraviny 
pomocí známek 
založených na 
nutričním profilu 

Návrh harmonizovaného povinného nutričního označování na přední straně obalu, 
aby spotřebitelé mohli učinit zdravou volbu při výběru potravin 
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Návrh požadovat u některých produktů povinné označení země původu 

Zpráva Komise hodnotící povinné uvádění země původu nebo místa původu u 
masa prasat, drůbeže, ovcí a koz - 10.8.2021

• zavedení  povinnosti  mělo  minimální  dopad  na  obchod  v  rámci  jednotného  trhu  EU
• pouze malý dopad na náklady. Nárůst nákladů se pohyboval od zanedbatelných hodnot až  

do maximální výše 2 % v dodavatelském řetězci vepřového masa a drůbeže
• studie neprokázala, že by se změnily spotřebitelské ceny v důsledku zavedení povinnosti 

uvádění země původu výše uvedených druhů masa
• většina hospodářských subjektů, které nakupují z více zemí, většinou nezměnila své 

postupy při zajišťování zdrojů, ale spíše zlepšila systém oddělování živých zvířat a masa s 
cílem zajistit řádné označování

• více  než  polovina  konzultovaných hospodářských subjektů neoznámila žádné konkrétní 
hmatatelné výhody plynoucí ze zavedení povinnosti

• většina spotřebitelů upřednostňuje maso národního původu, protože považuje maso 
vyrobené ve své vlastní zemi za bezpečnější nebo kvalitnější. 

• mírné zvýšení přístupu na domácí trh oznámily některé hospodářské subjekty v odvětví 
vepřového masa pouze v několika členských státech (IE, EL, DE, DK), ale to nevedlo 
k dosažení vyšších produkčních cen.

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX%3A52021DC0462&qid=1628717326143
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Food Labelling Information System (FLIS)

https://ec.europa.eu/food/safety/labelling_nutrition/labelling_legislatio
n_en/food_labelling_information_system/start/select-countries

Informační systém o označování potravin

➢ umožňuje vybrat potravinu a automaticky načíst povinné údaje pro označování
ve 23 jazycích EU

➢ poskytuje odkazy na příslušná právní ustanovení a stávající vodítka

➢ v případě údajů pocházejících ze směrnic EU informuje o vnitrostátních
předpisech, které je transponují
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VODÍTKA k aplikaci legislativy I. 

 Vodítka (QaA) k nařízení (EU) č. 1169/2011

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/PDF/?uri=OJ:C:2018:196:FULL&from=EN

 Výživové údaje, Alergeny, QUID, primární složka

https://ec.europa.eu/food/safety/labelling-and-nutrition/food-information-consumers-
legislation/guidance-documents_en#guidance_on_nutrition_lab

 Označování stop alergenů

http://portal.mze.cz/public/web/mze/potraviny/publikace-a-dokumenty/narodni-doporuceni-
pro-uvadeni-informaci.html

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/PDF/?uri=OJ:C:2018:196:FULL&from=EN
https://ec.europa.eu/food/safety/labelling-and-nutrition/food-information-consumers-legislation/guidance-documents_en#guidance_on_nutrition_lab
http://portal.mze.cz/public/web/mze/potraviny/publikace-a-dokumenty/narodni-doporuceni-pro-uvadeni-informaci.html


Přídatné látky
https://ec.europa.eu/food/safety/food-improvement-agents/additives/database_en 

https://ec.europa.eu/food/system/files/2017-09/fs_food-improvement-agents_guidance_1333-
2008_annex-2.pdf

Výživová a zdravotní tvrzení 
http://portal.mze.cz/public/web/file/661593/Narodni_doporuceni_pristupu_k_nekterym_oznaceni
m_potravin_zejmena_ve_vztahu_k_narizeni__ES__c._19242006.pdf

https://www.szpi.gov.cz/clanek/voditka-k-problematice-zdravotnich-a-vyzivovych-tvrzeni.aspx 

https://ec.europa.eu/food/safety/labelling_nutrition/claims/register/public/?event=register.home

https://ec.europa.eu/food/system/files/2016-10/labelling_nutrition_claim_reg-2006-
124_guidance_en.pdf

Zdravotní tvrzení z tzv. on hold seznamu (týká se hlavně rostlin)  - bod 3 na stránce 
http://www.szu.cz/tema/bezpecnost-potravin/zdravotni-tvrzeni?highlightWords=zdravotn%C3%AD+tvrzen%C3%AD

VODÍTKA K APLIKACI LEGISLATIVY II. 
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https://ec.europa.eu/food/system/files/2017-09/fs_food-improvement-agents_guidance_1333-2008_annex-2.pdf
https://ec.europa.eu/food/system/files/2017-09/fs_food-improvement-agents_guidance_1333-2008_annex-2.pdf
http://portal.mze.cz/public/web/file/661593/Narodni_doporuceni_pristupu_k_nekterym_oznacenim_potravin_zejmena_ve_vztahu_k_narizeni__ES__c._19242006.pdf
https://ec.europa.eu/food/sites/food/files/safety/docs/labelling_nutrition_claim_reg-2006-124_guidance_en.pdf
https://ec.europa.eu/food/safety/labelling_nutrition/claims/register/public/?event=register.home
https://ec.europa.eu/food/system/files/2016-10/labelling_nutrition_claim_reg-2006-124_guidance_en.pdf
http://www.szu.cz/tema/bezpecnost-potravin/zdravotni-tvrzeni?highlightWords=zdravotn%C3%AD+tvrzen%C3%AD
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Informování spotřebitele při stažení výrobku z trhu
http://eagri.cz/public/web/mze/potraviny/publikace-a-
dokumenty/stanoviska/stanovisko-mze-szpi-a-svs-k-aplikaci.html

Ryby obecně
https://ec.europa.eu/oceans-and-fisheries/fisheries/markets-and-trade/seafood-
markets_en

Ryby – označování zmrazených ryb
http://www.svscr.cz/wp-content/files/zivocisne-produkty/Oznacovani-ryb.pdf

Dvojí kvalita potravin

https://www.szpi.gov.cz/clanek/zakladni-principy-kontroly-dvoji-kvality-potravin.aspx

VODÍTKA K APLIKACI LEGISLATIVY III. 

http://eagri.cz/public/web/mze/potraviny/publikace-a-dokumenty/stanoviska/stanovisko-mze-szpi-a-svs-k-aplikaci.html
https://ec.europa.eu/oceans-and-fisheries/fisheries/markets-and-trade/seafood-markets_en
http://www.svscr.cz/wp-content/files/zivocisne-produkty/Oznacovani-ryb.pdf
https://www.szpi.gov.cz/clanek/zakladni-principy-kontroly-dvoji-kvality-potravin.aspx
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http://portal.mze.cz/public/web/file/649224/Brozura_Oznacovani_potravin_A4_II.PDF



PŘÍRUČKY

http://bezpecnostpotravin.cz/stranka/publikace.aspx
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Příručka pro provozovatele potravinářských podniků k problematice 
obchodních norem pro potraviny rostlinného původu (2019)
Příručka pro provozovatele potravinářských podniků k problematice 
obchodních norem pro potraviny živočišného původu (2018)
Příručka pro provozovatele potr. podniků Zákon č. 110/1997 Sb. o potravinách a 
tabákových výrobcích a jeho prováděcí právní předpisy MZe (2018)
Příručka pro provozovatele potravinářských podniků k základním předpisům 
potravinového práva EU (2018)
Příručka pro provozovatele potravinářských podniků k označování potravin 
podle předpisů EU (2018)
"Minimální trvanlivost do" a "Spotřebujte do" (leták EK)

http://eagri.cz/public/web/mze/potraviny/publikace-a-dokumenty/publikace/prirucky-pro-
provozovatele/



Děkuji za pozornost
Sabina Caroti – Odbor potravinářský MZe

e-mail: sabina.caroti@mze.cz

www.eagri.cz

www.bezpecnostpotravin.cz
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